ااب الاي ۷ 


| باب |كدف كان بِدءٌ الؤخى ي إلى رسول اله كلا 
م 


وقول ان جل ذِکرہ ظ # ئا احا للك گا اوتا إل وج وال ِن بدو 


١‏ حذاا لبڈ فرب اتر فال اقل حَنا یحی بن سَعیدٍ 
الأثصاري قال: حبر محمد بن إبرا هيم اليوئ أله سمح عَلْمَمَةَ بنَ وقاصي اللَبثيح بقول: 
معت عمر بن الا رضي عن على الي قال : معت رَسول اله 5و يقو ل «إِنَّمَا 
اعمال بالات )ونما لل امریء ما وی » فمَنْ کان هِجْرنة إلى دنا بُصيها » أذ إلى 
رأة ينکجها  »‏ رنه إلى ما هَاجر إليه». 


لحدیث ۱ -أطرافه فی : 11۸4٩ » ۵۰۷۰ › ۳۸۹۸ › ۲۵۲۹ » ۵٤‏ ۰ ۹0۳]. 


۲ ۱ حانتا عبد اللو بن يوست قال | ty r Se‏ 


امول ھر کی بای و e‏ 4 ا yar‏ 


وهو أ شه علي في ففصم عي وقذ وَعَيْتُ عَنه i TOE‏ 
عي ما يفَو ل( قالغا رضي الله عنهًا : ولذ رأة يرل عليه الوَحي في الوم السَدِي 
الود د . [الحديث ۲ - أطرافه في TTY:‏ 


۳ گا یخی ب کی ۵ عتا لت ڪن عقيل عن ابن شهاب ن رة ن الرتير 
عَنْ عَائِنَة ام المُؤْمنينَ ETTI‏ ىء به رَسول الله اة مِنَ لوحي الو يا الصّالِحة 


2- Bıze Abdullah 1bn Yûsuf (217-2187) tahdîs edip şöyle dedı1: Bize Malik 1bn Enes, 
Hişam 1bn Urve (61-146)'den, o da babası Urvetu'bnu'z-Zubeyr'den, o da 
mü'mıinlerin annesı1 Aişe (58;radıyallahü anh)'den haber verdi k1 (şöyle demıiştır:) 
Harıs 1bn Hişam (18, radıyallahü anh), Resûlüllah (sallallahü aleyh1 ve sellem)'dan 
“Ya Rasûlallah, sana vahy nasıl gelir?” diye sordu. Resûlüllah: 

"Bãzı vakıtlerde bana çıngırak ses1 g1bı gelir k1, bana en agır geleni de budur. 
Benden o hãl gider gıitmez, (meleSin) bana söylediSın1 1y1ce bellemıiş olurum. Bazen 
de melek bana bır insan olarak temessül eder, benimle konuşur, ben de söyledigin1 
1y1ce bellerım" buyurdu. 

Aışe (r.anha) şöyle dedı1: Rasûlüllah'1, sogugu pek ş1iddetl1 bir günde kendisine vahy 
inerken görmüşümdür, (1şte öyle soguk bır günde bile) kendisinden o hal geçtıSı 
vakıtte şakaklarından boncuk boncuk ter akardı. 


